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Wen som ar i Wudt nögd
Undfår uti himlen frögd.
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Secrerersrevr wid Hans Kongk. WajttS och RikftnS Hofrätt iStorFurstendömet Knland/
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MM örten Aloe, Htradtahf de lärda föra
M Jag kär ei nämna wil/ men Skristens loford har/
M Ly ven i sanning gieWr stor och härlig kraft oo
)R Änstlönt den med flg har / en bäfk och bitter last.

i En gammal wana här förr i £gypwn wurit/
> När af en Kongl. ätt / ens lifSträ btef affkurit
* At de med Alve den döda smorde dä (b)

Vä det at kroppen ftull' stn rutnelse undgä.
Dä Iscob mände dö/ och andan stn upgifiva
Och hans lekammen fkull til e-n-n ftamfördt blifwa
Sa smorde de hans kropp/ strået efter deras lag/ (c)

k A^ed^, Salt^o/ Ak>o, En behag..^ L HA -

Sen Zupar Dven wä^ den satnma ftden Mtz/
Dä Arrops nD' af dem/ med liian stn nedflW^
At de med Aloe, och Mirham lijket smorkt/ (d)
Som ester mänga är/ wart ei förrotnabt fpordt.

Dä IEfuS andan fin/ pä korset upgttt hade/
, Hans, Ijk de ej dä strart/ i grafwrn ncderladc (<)

Men smordes, aldraförst af dem/ dock icke statt/
5Ked SGvo Aloe, uppä de Judars sätt.

Sij denne Aloe, för andra örter weljes
Frän österland och hijt ibland för pengar säljes.t/)
Men i defi. Helga Skift/ en man fä hela fär
Som GudliAHfwe^ och/ ast. motgäng tväl utstär.

Enär med nå^t korst/. Gud tpiyjM nägot straffa/ (Z)
Och >ä sitt lära barn pä ratta wägen staffa

Den denne kalcken dä med tolamod fördrar/ (h)
Han lijk är Aloe, >om rutnclfen förtar, (i)

Den fom i största nöd/ fil. Gud sig stadigt häller/
Som, hielver. i, ast soM o'ch> helar, lpra^fon; tgäller/
Hrm-lijr at Aloe^yan här och famtvetK rov/ (/)
Hans arf ut iofwadt är/ han fär i him len boo./m)
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(^r) ProD. 7: r/. Gen^ ro: 26. 16: p. /. (e/) 2,Cbr»n^ rS. 14, (s) Jib. r-'
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®ö hafwa alle hördt at man fast nog beklagar
Ät ^AI^OE är ryckt frän ost i dcste dagar;
Hon har stn motgängs kalck/ med tolamvd här rönt/
Doch blir Hon endtlig nu med ftögd i Himlen lönt. (»)

Hon heter waloe, stn Aioe Hon tvifat
3 49 är/ dy blifwer Hon och prisat/
Dest Giähl i ewig tid/ med glädie blifwer lönt/(o)
Dest hufwud sammalund/ med lifzens Arono krönt. (?)

Hon stal för Gudi tui/ nog hastva stadig lisa /
Ty stuten är nu ren dest bittra sorgc-wM (q)
Hon glädie niuta skal/' ochftlna som en soyl/
Och stä med palm i hand/med Helgon för Gud) stohl.(r)

O hwad för glädie nu/ö,n ^AEOE äthniuter/
Den Hon pu aldrig mer i nägon sorg förbyter/ tt)
Men lcfwer städse sall/ bland alla Helgon där,- (e)
Hivar, uicd och alla wj/ mä nögde wara här.

Doch tyckes mig en röst/ i öron min är kommen/
Som säger!, giädicn all/ frän Lst plat är förstvunnen
Wär sorg wär ängstighet/ ej weta nägon kan/
Ty hon nu sökcS eij bland' qwinna eller Mam

En Maka säger nu: mitt hicrta är wist delat/
Det aldrig nänsin mer/ i werldcn warder helat/
Min ro förstvunnen är/ min stöd är bruten af/
Med sorg min grä här Jag/ nu förer nid til Mas.

Här träda fram och des/ lijf plantor som Gud gffwit/
HwarS namn och JCsuS siclf/ i Lifscns book har skriftvit
De seja med hög röst/ wi hgfwc rönt stor nöd/
Wär Moder/ för än wj det trodde/ blifwit död.

Här hörS ett ängstigt tahl/ tv wänner feja alla/
hade önskat förr/ at wj ha warit kalla/

För än wj skulle sedt/ en jä högtalskad wän/
Sä kort iijv lcfwat här/ sig skyndat frän ost hän.

Men ach! är icke det/ helt fäfängt at wj sörja/
Och af otälighct/ en sorgc>säng här börja/
Til ost ej komm r Hon/ men ewigt blifwer der/
Der Hennes gladie är/ der Hon sin JEsum seer.

En röst af Henne hörs til dem dest bortgäng färar:
Ej sörjen öfwer mig/ ej heller fällen tärar/
Men lagen at i se'n uti GudS Himbla sabl/
Fä flytta hädan när/ 3 lcmnen denna dahl.
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Ach! strefwcr med all stn/ att i wän'Wristligt wandra/'
Stavs evert lefwerne mev riijt I.män sÄranvka/

Bcstner Eder om Ehr tid anstella sä
^Att wj i Himlen härhMd giädic mötas fä.
Min maka stall da jag mcd hkvita kläder möta/
Och p i ewighet ätirinta glädien söta/
Min barn-dem ncffar iag och i ten säK a hamn/

-Der jaz un redan sött-/ far tzwila i GUDö famn.
Din Siähl dä roligt sött n JESU sär nu hwile/ '

Din kropp i jorden stall ch ondt fä östver ^la/ mm;
Din godhet emot otz i minnet wara stall
Tiks hiertat brister ock/ war kropp hon blifwer kall.

Sidst/ GUD/ fä länge ivij en dödlig kropp här röra/
Wij bedie att tu med tin näd oh tvärdes föra/
Sa att wj daglig mä/ unywika satans gam-

Och ändtlig lrstva fä/ Md GUDs ulhwalda barm'
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